
Если бы я был свободен вчера, я бы 
присоединился к тебе.

If I had been free yesterday, I would have 
joined you.

Если бы я ушел раньше, я бы успел на поезд. If I had left earlier, I would have caught the train.

Если бы она не надела короткое платье, она не 
привлекла бы такого внимания.

If she hadn't put on a short dress, she wouldn't 
have attracted such attention.

Если бы я выучил английский язык раньше, я 
уже давно мог бы найти хорошую работу.

If I had learned English before, I could have found a 
good job long ago.

Если бы Джим вчера вел машину, он мог бы 
попасть в аварию.

If Jim had driven the car yesterday, he might have 
met with an accident.

Если бы я видел этот фильм, я сказал бы тебе. If I had seen this film I’d have told you.

Если бы он был здесь, он мог бы сделать это. If he had been here, he could have done it.

Я не знал, что тебе нужна помощь. 
Если бы я знал, я бы помог тебе.

I didn’t know you needed help. If I had known, 
I would have helped you.

Шел дождь, и поэтому мы остались дома. Если 
бы погода была лучше, мы бы пошли на 
прогулку.

It was raining so we stayed at home. If the 
weather had been better, we would have gone for a 
walk.

Если бы они закончили работу вовремя, то уже 
ушли бы на прогулку.

If they had finished work on time they would have 
already gone for a walk.

Если бы ты вовремя пошла спать, то не 
проспала бы собеседование.

If you had gone to bed in time you wouldn’t have 
overslept your interview.

Если бы ты пригласил их, они бы пришли. If you had invited them, they would have come.

Если бы ты больше занимался, ты бы 
сдал экзамен. 

If you had worked harder, you would have 
passed the exam.

Если бы я выиграл эту награду, моя жизнь бы 
изменилась.

If I had won that award, my life would have 
changed.

Если бы она изучала науку, она бы 
нашла лучшую работу.

If she had studied science, she would have found a 
better job.

Условные предложения этого типа выражают нереальные условия, так как в них речь идет о
событиях, которые уже произошли или не произошли в прошлом. Говорящий употребляет эту
модель тогда, когда хочет сообщить об упущенной возможности.
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Ты, возможно, выполнил бы задание 
вовремя, если бы ты спланировал все более 
внимательно.

You might have finished the assignment on 
time, if you had planned more carefully.

Если бы ты не подготовился, то ты должен был 
бы сказать об этом профессору.

If you hadn't prepared, you should have told the 
professor.

Если бы ты предупредил меня об опасности, я 
бы не участвовал в этих соревнованиях.

If you had warned me about the danger, 
I would not have participated in this competition.

Если бы я знал о твоей болезни, я бы навестил 
тебя в больнице.

If I had known about your desease 
I would have visited you at the hospital.

Если бы не было дождя, я бы сходил на игру. If it hadn’t been raining, I would have gone to the 
game.

Если бы я знал, что ты был в Москве, я бы тебе 
позвонил.

If I had known that you were in Moscow I would 
have called you.

Если бы ты мне позвонил, я бы тебе кое-
что рассказал.

If you had rung me up, I should have told you 
something.

Если бы у меня было свободное время, я бы 
съездил в Испанию в прошлом месяце.

If I had had a leisure time, I would have visited 
Spain last month.

Если бы он был виновен, он бы признался ещё 
вчера.

If he had been guilty, he would have confessed 
yesterday.

Он не простудился бы, если бы надел теплое 
пальто.

Не would not have caught cold, if he had put on a 
warm coat.

Мой брат поступил бы в университет, если бы он 
хорошо написал сочинение.

My brother would have entered the university if 
he had written an essay well.

Если бы мы купили машину три недели назад, 
мы бы сэкономили тысячу долларов.

If we had bought a car three weeks ago, we would 
have saved $1000.

Если бы ты нашел ключ вчера, мы бы взяли все 
документы.

If you had found the key yesterday, we would have 
taken all the documents.

Если бы я говорил по-английски год назад, я бы 
уехал в США.

If I had spoken English a year ago, I would have 
gone to the USA.

Мы могли бы пойти в кино, если бы ты купил 
билеты.

We should have gone to the theatre if you had 
bought tickets.

Если бы я выиграл в лотерею, я бы купил тебе 
подарок.

If I had won the lottery, I would have bought you a 
present. 

Если бы мне дали больше времени, я бы лучше 
сделал доклад.

If you had given me more time, I should have made 
a better report.

Если бы они упомянули об этом вчера, все было 
бы уже сделано.

If they had mentioned this yesterday, everything 
would have been done.

Он бы написал статью, если бы у него было 
достаточно времени. 

He would have written an article if he had 
had enough time.

Если бы погода вчера была получше, я бы 
сходил порыбачить.

If the weather had been better yesterday, I would 
have gone fishing.

Если бы ты вчера не объедался, сейчас ты бы 
чувствовал себя нормально.

If you hadn’t eaten so much yesterday you would 
feel better now.


